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KavecTBeHHBbIC NPU3HAKY ‘TJIYX0H’ U ‘CJIenom’:
MEePCHEeKTUBHI MOCTPOCHUS THIIOJIOTUH

Hacrosiimuii 1okiaa MOCBSIEH CEMaHTUKE MPUIaraTeIbHBIX CO
3HAYEHUAMU ‘TIIyXou U ‘ciernoi’. IlpunmararenbHble ¢ KapUTHBHBIM
3HQYEHWEeM YK€  CTAaHOBWJIMUCh  MPEAMETOM  HCCIIeIOBaHUs
aekcuueckor tumosiorun — cMm. (Tomcras 2008: 50-98) o nexcemax
‘mycToi’, ‘mpecHbIi’ U ‘CyXOW B CIaBSIHCKUX si3blkaX; (Tarabuiesa,
XonkuHa, 2010) o nmekcemax co 3HauenueMm ‘myctoii’; (Kruglyakova,
Reznikova, 2013) o mome ‘cyxoii’. OOIIMpHOE HCCIICIOBAHUE
CEMAHTHUKH CJIABSIHCKUX MPWIAraTeIbHbIX ‘TIIYXOW U ‘CIenou’ |
TUMOJIOTUYECKH POJICTBEHHBIX UM CJIOB TpejcTaBieHo B (ToscTas,
2008: 134-174), HO B 1ETOM THUIOJOTHS ASTOM 30HBI TMOKA YTO
MOJPOOHO HE u3ydajach. MBI HCIOJIB3yeM MeToAbl MOCKOBCKOM
JIEKCUKO-TUIIOJIOTUYECKOU IPYMIIBI (MLexT), AHAIIN3UPYSI
couetaeMocTh JiekceM (cM. (Paxununa, PesnmkoBa, 2013)). Ha
JAHHBII MOMEHT UCCJIEJOBAHUE BKJIIOYACT JAHHBIC TMSATH SI3BIKOB:
PYCCKOT0, aHTJIMHCKOT0, PPaHITy3CKOT0, HEMEIIKOTO M 3CTOHCKOTO.

N3y4ast ceMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH TpHUaraTeabHbIX ‘TIyXOu’
U ‘Clenoi’, HeJb3sl OCTaBIsITh B CTOPOHE HX JATUMOIOrHio. B
HEKOTOPBIX SI3bIKAX ATU 3HAYEHUSI OYIyT MEPBUYHBIMU, & B HEKOTOPHIX
— nmpousBogHbIMH. Tak, @paniy3ckoe cioBo aveugle ‘cremoit’
BOCXOIUT K jJaTuHckoMy ab oculis ‘6e3 rima3’ (CNRTL) u, oueBuaHO,
MMEET UCXOJHOE 3HaueHue ‘ciienoii’. B cBOw odepesb, B 3CTOHCKOM
S3bIKEC  HMCXOJHBIM 3HAYCHUEM JIGKCEMbI PIME, IOKPHIBAIOIICH
3HaueHue ‘ciernoii’, spisercs ‘Témubii’ (Rédei 1988: 381-382).

[lonarue ‘rimyxoii’ B HCCIENYEMBIX S3bIKAX OIUCHIBAETCS
clenyrommmu jgexkceMamu: anria. — deaf, nem. — taub, pyc. — anyxoui,
bp. — sourd, scr. — kurt; momsaTrme ‘ciemoi’ — CIIEIYIOIIUMHM
nexcemamu: aHri. — blind, mem. — blind, pyc. — czrenoii, dp. — aveugle,
3CcT. — pime. JlaHHBIC JICKCEMBI OIMCHIBAIOT YEJIOBEKA, JIMIICHHOTO
3pEeHUS WU CIyXa MOJHOCTHIO MM YaCTUYHO (2 METOHUMHUYECKH — U
OpraHbl BOCIIPHATHS y TaKOIro yejaoBeka, cp. Hem. blinde Augen, taube
Ohren, anrn. blind eye(s), deaf ear(s)). PeneBanTHbIM OKa3bIBacTCs
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TaKXe TO, UMEETCSI JIU B BULY TIOCTOSIHHBIA MPU3HAK WM BPEMEHHBIN.
Hanpumep, B pycckoM s3bIKe HEBO3MOXKHO yIoTpedsieHue Bpojae *Om
APKOU 8CHLIUKU 800UmMENb CIMAJL HA KAKOe-Mo 8peMsl Cl1enou/ clenvim,
B TO BpeMs Kak B HEMEIKOM s3bike Jjekcembl blind u taub
UCIIOJIB3YIOTCSI B QHAJIOTMYHBIX KOHTEKCTax. BapuaTtuBHOCTH B
yHnoTpeOJICHUN PacCMAaTPUBAEMBIX JIEKCEM TaKXkKe CBsi3aHa co cdepoit
NEUCTBUS TpPHU3HAKA: HEBOCHPUSTHE HEKOW oOmpeieiacHHON cdepbl
MOJKET OINMCHIBATHCS CICIHAIBHON KOHCTpyKIHer (aHri. colour-
blind, ¢p. aveugle aux couleurs), Torna xak, HapuMmep, B PyCCKOM
SI3bIKE MOI00HON KOHCTPYKIIMHM HE CYIIECTBYET.

[IpunararenbHble  ‘Tayxod’ W ‘cienod’ HMMEOT OOraryro
nonucemuto. Ha gaHHBIE MOMEHT MBI MOXKEM BBIJICIUTh HECKOJIBKO
rpymnn 3HadyeHui. ToJbKO JeKceMamMu, HWMEIONIUMU CEMaHTUKY
‘TIIyXOii’, B paccMaTPUBAEMbIX SI3bIKAX BBIPAKAIOTCA CICAYIOIINE
3HAQYEHMS:  ‘TPYJHOJIOCTYMHBIN, 3a0poIlleHHBIN’  (pyc. enyxas
OepesHs); ‘yhnan€HHBI BO BpeMEHHM (pycC. anyxoe épems); ‘TUXUH,
IUTOXO CJIBIIIHBIA (aKycTHYecKas XapakTepuctuka) (¢dp. une Voix
sourde ‘Tmxuii royioc’, pyc. anyxou yoap); ‘TUXHH, TUIOXO CIIBIIIHBIN
(BcnenctBue otaaneHHocTH) (pyc. Cnviwianuco enyxue 63pblébl
goaneke), ‘CKpuITBI oT aApyrux’ (dp. sourde rumeur ‘riayxas
(ckphITas) MoOJIBa’); ‘3aKphITHIN (00 ofexke)’ (pyc. eryxoe niamwve);
‘HemHTeHCUBHBIN  (Pp. lumiere sourde ‘cmaGwnii cBet’). ToyibKO
JEKCEMaMH CO 3HAYCHUEM ‘CIIENOM BBIPAXKAIOTCS  CIEAYIOIINE
3HAUCHUS: ‘HEBUIUMBIA, TUIOXO pazmmuuMblii’ (anra. blind stitch
‘HeBUIMMBIA IIOB’); ‘BClENyro, 0e3 ydacTtus 3peHus’ (pyc. crenas
nocaoka, cienoii memoo newamu); ‘0e3myMHubIii’ (3cT. pime viha
‘cnenoii THeB’); ‘ciydaitnbnii’ (Hem. blinder Zufall ‘cnenoii cnyyait’);
‘0e3 BHemHero odopmiieHus’ (anri. blind cover ‘mycras o6moxka 0e3
oopmnenus’); ‘moctablii’ (Hem. blinde Suppe ‘mocTHsI cym’).

HexoTopbie cuTyaruu MOTYT OBITh OMHMCAHBI MpUJIaraTeIbHBIMU
CO 3HAYEHUEM ‘TUIYXOW B OJIHUX SI3bIKaX M CO 3HAYEHHEM ‘CJICTON B
npyrux: (1) ‘6e3 mpocBera, CIUIOMIHON ™ (Cp. pyC. enyxas cmena,
anyxas 0sepv, VS. ¢panm. mur aveugle, mem. blinde Mauer);
(2) ‘Oe3pazmuunbii (kK yemy-mu60)’, cp. anria. gender-blind, age-
category-blind; mem. taub zu etw. sein, ¢panm. étre sourd @ qch, pyc.
OH 2nyx Kk npocvoam.

B nmanHol ceMaHTHYECKOW 30HE MBI HAOIOJAEM HE TOJBKO
MeTapopuUdYecKMe W METOHUMHYECKHE  TIEPEHOChl, HO U
CEMaHTHUYECKHUH TIepexo/] 6oJiee CI0KHOU MPUPOIBI — T.H. PEOPEHANHT
(Paxunmuna u gp. 2010: 426-445). Spkum (HO HE €IMHCTBEHHBIM)
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IPUMEPOM 3JIeCh CIIY)KHT YIOTpeOJeHUue aHTIIMICKOM Jiekcembr blind
B POJIM MHTCHCH(UKATOpa (HanpuMep, B KOHCTPYKIIMH C OTPUIIAHUEM
a blind bit of smth. ‘coBcem Hukakoro’). B aTom ciy4ae moIHOCTBIO
yTPauyUBACTCS CBS3b C MCXOAHOW CEMaHTHUKOHN JTUIICHUS (PU3NIECKOTO
pHU3HAKA.

Takum oOpazom, Martepwand Jaxxe OTHOCHTEIBLHO HEOOJBIIOrOo
KOJIMYECTBA S3BIKOB IIOKa3bIBACT CIIOKHOCTH YCTPOMCTBA 3TOM
CEMaHTHUYECKOW 30HBI, a TaKXke ©€ 3HAYCHHE IS Pa3BUTHUS TCOPHH

CCMAHTHUYCCKUX CABUI'OB.
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dpeiimoBuii BUMip OiorpaiuyHoro HapaTuBy:
TeOPETUYHHUMN aCNEeKT

TBep/UKeHHST TIPO Te, M0 XYJOXKHS JiTeparypa 0Oa3yeThCcs Ha
puranmi (fiction, invention), a mnoOyAgoBa CHOKETHOI JIiHII B
JOKYMEHTalIbHIN Mpo3i, JitepaTypi (akty (nonfiction) BiAMOBIIHO
3A1McHIOEThCA Ha peanbHuX (factual) momisix, crorajgax O4YeBHUILIB YU
TOKYMEHTaX, HE BUKJIUKAE CyMHIBIB.

OcTaHHI JOCSTHEHHS KOTHITMBHOI Hapatosorii (M.-JI. Pasn,
M. @aynepnik, M. Au, [I. 'epmaH) 3HAYHO CKOPOTUIIM MEXY
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